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Manual do utilizador - Kit de 3 telefones rede fixa sem fios 
DECT-GAP - PROFOON PDX-1130 

 
 
 

 
 
 
 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE 
 
A Hesdo declara que o equipamento de tipo Profoon PDX-1100 está em conformidade com a diretiva 2014/53/EU. O texto completo da declaração de conformidade da 
UE está disponível no endereço da internet: http://DOC.hesdo.com/PDX-1100-DOC.pdf 
 
 
 

INSTALAR OS TELEFONES 
 
ESTAÇÃO DE BASE (OU CARREGADOR) 
 

1. Ligar o conector menor ao cabo do telefone, na parte posterior da estação de base (pressione o conector até ouvir um clique). 
2. Ligar o conector de baixa tensão do adaptador na parte posterior do telefone e ligar o adaptador a uma tomada de 230 Volts. 

 
 
TELEFONES 
 

1. Deslizar a tampa para abrir o compartimento das pilhas. Inserir as pilhas no compartimento, tendo em conta a polaridade correcta (+ e -).  
2. Verificar se as pilhas estão corretamente colocadas, de acordo com a polaridade que está identificada no interior do compartimento das pilhas (nota: use 

apenas pilhas recarregáveis).  
3. Deslizar a tampa no sentido oposto até que esta encaixe e feche o compartimento.  
4. Antes da primeira utilização, deve colocar cada telefone na base e deixar que carregue durante 15 horas. 

 
 
TELEFONES E CARREGADORES EXTRA 
Se adquiriu um modelo com vários terminais móveis, a embalagem contém duas 2 pilhas recarregáveis, um carregador com transformador para cada terminal móvel. 
Ligar o carregador com transformador numa tomada de 230 Volts, inserir as pilhas recarregáveis nos telefones e colocar os telefones nos carregadores para carregar as 
pilhas. 
 
 
AVISO 

1. Conectar apenas o adaptador incluído. Conectar outro tipo de adaptadores pode resultar em situações de perigo ou causar danos à parte eletrônica dos 
telefones.  

2. Inserir apenas as pilhas recarregáveis NiMH (Niquel-Metal Hidreto). O uso de pilhas não recarregáveis pode resultar em situações de perigo ou risco de 
explosão.  

 
 
 
 

OPERAÇÃO 
 
ATENDER CHAMADAS 
 
Premir a tecla de atender chamadas para aceitar uma chamada. Ver o capítulo CONFIGURAÇÕES DO TELEFONE para aceitar uma chamada diretamente apenas ao retirar 
o telefone da estação de base (ou carregador). 
 
 
REALIZAR CHAMADAS 
 

Bloquear marcação: 
1. Digitar o número de telefone através do teclado. Caso se engane a marcar um número, pode excluir uma entrada incorreta ao pressionar a tecla   e 

terminar a marcação. Pressionar 0 para uma pausa de marcação. 

2. Pressionar a tecla do telefone para marcar o número. 
 

Marcação direta 

1. Pressionar a tecla  (ligar) e aguardar o som da marcação 
2. Digitar o número de telefone através do teclado. Esse número será marcado diretamente. 
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TERMINAR CHAMADA 
 

1. Pressionar a tecla de desligar chamadas  para terminar uma chamada. Para terminar uma chamada, pode também colocar/pousar o telefone na estação 
de base (ou carregador). 

 
 
BLOQUEIO DO TECLADO 
 

1. Para efetuar o bloqueio de teclas manter a tecla  pressionada por mais de 2 segundos. 

2. Para desativar o bloqueio de teclas manter novamente a tecla  pressionada novamente por mais de 2 segundos. 
 
 
VOLUME DO SOM DO TELEFONE 
 
 

1. Durante a chamada, pressione as teclas ▲ ou ▼ para aumentar ou diminuir o volume. 

 
R/FLASH (FUNÇÃO FLASH) 

1. Pressionar a tecla R, durante uma chamada ativa a função Flash. Essa função específica permite alternar entre chamadas ou aceder a serviços adicionais 
durante um telefonema.  

2. Pode ajustar o tempo de interrupção do FLASH. Consultar CONFIGURAÇÕES DO TELEFONE para obter detalhes específicos sobre como fazer isso. 

 
SILENCIAR O MICROFONE (MUTE) 

1. Para desativar o microfone, pressione brevemente a tecla  durante a chamada. Consegue ouvir ainda quem está a conversar, contudo, a pessoa não o 
consegue ouvir a si.  

2. Para ativar o microfone novamente, pressione de novo e de forma breve a tecla . 

 
PROCURAR/PESQUISAR O TELEFONE 
 

1. Pressionar com brevidade a tecla  na estação de base. Durante 60 segundos, um sinal sonoro será emitido pelo telefone, e a palavra "PAGING" piscará no 
visor do telefone. Pressionar a tecla de desligar chamadas para terminar o sinal sonoro antes do tempo estipulado. 

 
DURAÇÃO DA CHAMADA 
 

1. Durante a chamada, a duração da chamada é exibida no visor. 
 
 
DESATIVAR RAPIDAMENTE A CAMPAINHA 
 

1. Para desativar a campainha do telefone, pressionar a tecla  por mais de 2 segundos. 

2. Para ativar novamente a campainha, pressionar a tecla   por mais de 2 segundos. 
 
 
 
 

MEMÓRIA DO LIVRO DE ENDEREÇOS DO TELEFONE 
 

INTRODUÇÃO 

Cada telefone possui uma memória de livro de endereços com capacidade para 50 números de telefone que possuam no máximo 20 dígitos. Pode programar um nome 
com no máximo 12 caracteres para cada número.  
A memória do livro de endereços no telefone está conectada à função CALLER IDENTIFICATION (Identificação de Chamadas). Quando receber o telefonema de alguém, 
cujo número e nome armazenou previamente na memória, esses dados são exibidos no visor do telefone. No entanto, para isso, você precisa assinar o serviço de 
Identificação de Chamadas (SERVICE OF CALLER IDENTIFICATION). 
 

PROGRAMAÇÃO 

1. Pressione a tecla  uma vez e a tecla duas vezes. 

2. Digitar o nome através do teclado (veja o ABC (Alfabeto) nas teclas de marcação). Você pode apagar uma entrada incorreta com a tecla .  

3. Pressionar a tecla . 
4. Digitar o número através do teclado. É possível apagar uma entrada incorreta com a tecla . Pode adicionar uma pausa de marcação com a tecla 0. 

5. Pressionar a tecla . 
6. Selecionar o tipo de som VIP desejado para este número de telefone usando as teclas ▲ e ▼. 

7. Pressione a tecla  para armazenar a memória. 
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MARCAÇÃO 

1. Pressionar a Tecla   
2. Procurar na memória o número ou nome, utilizar as teclas ▲ e ▼. 

3. Pressionar para marcar esse número 
 

 

ALTERAÇÕES 

1. Pressionar a tecla . 
2. Procure na memória o número ou nome, utilizar as teclas ▲ e ▼. 

3. Pressionar a tecla  . 

4. Procurar a opção [EDIT] (Editar) com as teclas ▲ e ▼, pressionar a tecla . 
5. Usar a tecla   para apagar o nome antigo e digitar o novo nome através do teclado. 

6. Pressionar a tecla .  
7. Usar a tecla  para apagar o número antigo e digitar o novo número através do teclado.  

8. Pressionar a tecla  .  
9. Selecionar o tom de toque VIP desejado para este número com as teclas ▲ e ▼.  

10. Pressionar tecla para salvar a memória que esteve a alterar. 
 
 
 

APAGAR A MEMÓRIA SELETIVAMENTE 

1. Pressione a tecla  . 
2. Procurar a memória desejada, com recurso às teclas ▲ e ▼. 

3. Pressionar a tecla . 
4. Procurar a opção [DELETE] (Apagar) com as teclas ▲ e ▼. 

5. Pressionar a tecla  para apagar a memória. 

 

APAGAR A MEMÓRIA COMPLETAMENTE 

1. Pressione a tecla  . 

2. Pressionar a tecla . 
3. Procurar a opção [DELETE ALL] (Apagar Tudo) com as teclas ▲ e ▼. 

4. Pressionar a tecla duas vezes para apagar a memória. 
 

 

ESTADO DA MEMÓRIA 

Pode ver quantas localizações de armazenamento utilizou das 50 disponíveis: 
1. Pressione a tecla  . 

2. Pressionar a tecla . 
3. Procurar a opção [PB STATUS] com as teclas ▲ e ▼. 

4. Pressionar a tecla , por exemplo, o seguinte aparece no display: 15/50 OCCUPIED (Ocupadas) (15 de 50 memórias ocupadas estão em uso) 

5. Pressionar a tecla de desligar chamadas três vezes para retornar ao modo de espera do telefone. 
 

 

MEMÓRIA DO ÚLTIMO NÚMERO 

O aparelho telefónico memorizará os últimos 5 números marcados. 
 
 

REMARCAÇÃO: 

1. Pressionar a tecla , o último número que marcou aparecerá no visor. 
2. Pesquisar o número desejado com ▲ e ▼. 
3. Pressionar a tecla de chamada para marcar este número. 

 
 

COPIAR PARA A MEMÓRIA DA LISTA TELEFÓNICA: 

1. Pressionar a tecla . 
2. Pesquisar o número desejado com ▲ e ▼. 

3. Pressionar a tecla  duas vezes. 
4. Introduzir o nome através do teclado. 

5. Pressionar a tecla  duas vezes. 
6. Selecionar o toque VIP desejado para este número com ▲ e ▼. 

7. Pressionar a tecla para armazenar na memória. 
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ELIMINAR SELETIVAMENTE O ÚLTIMO NÚMERO MARCADO: 

1. Pressionar a tecla . 
2. Pesquisar o número desejado com ▲ e ▼. 

3. Pressionar a tecla . 
4. Selecionar a opção [DELETE] (Apagar) com ▲ e ▼. 

5. Pressionar a tecla  para eliminar esta memória. 

 

ELIMINAR A MEMÓRIA COMPLETA DOS ÚLTIMOS NÚMEROS: 

1. Pressionar a tecla . 

2. Pressionar a tecla . 
3. Selecionar a opção [APAGAR TUDO] com ▲ e ▼. 

4. Pressionar a tecla duas vezes para eliminar toda a memória dos últimos números. 
 
NOTA: também pode abrir a memória dos últimos números pressionando a tecla ▼ a partir do modo de espera do terminal. 
 
 
 

IDENTIFICAÇÃO DE CHAMADAS 
INTRODUÇÃO 

Se tiver o serviço de Identificação de Chamadas à sua disposição, o número da pessoa que está a ligar será exibido no visor do seu telefone ou telefones.  
Se o seu operador também transmitir os nomes, ou se tiver programado este número, incluindo o nome e a memória da lista telefónica do terminal, o nome também 
será exibido no visor. A memória de Identificação de Chamadas tem uma capacidade de 10 números.  
 
Atenção: quando esta memória estiver cheia, cada nova chamada recebida irá substituir a chamada mais antiga na memória. 
 
 

NOVAS CHAMADAS: 

Este visor indica se novas chamadas estão armazenadas e quantas foram as chamadas. Essas chamadas ficam na memória de Identificação de Chamadas que ainda não 
viu. Assim que visualizar a memória, esta notificação desaparece. 
 
 

VISUALIZAR MEMÓRIA E RETORNAR CHAMADA: 

1. Pressionar a tecla ▲: o nome ou o número da última chamada recebida aparece no visor. 
2. Navegar pela memória utilizando ▲ e ▼. 

Quando um nome é exibido, pressione a tecla # para visualizar o número. Pressione a tecla e selecionar DETALHES, para visualizar a hora e a data da 
chamada. 

3. Pressionar a tecla de chamada para retornar a chamada a este assinante. 
 
 

COPIAR PARA A MEMÓRIA DA LISTA TELEFÓNICA 

1. Pressionar a tecla ▲: o nome ou o número da última chamada recebida aparece no visor. 
2. Pesquisar a chamada desejada com ▲ e ▼. 

3. Pressionar a tecla duas vezes, e introduzir o nome através do teclado. 

4. Pressionar a tecla duas vezes, e selecionar o toque VIP desejado com ▲ e ▼. 

5. Pressionar a tecla para armazenar na memória. 
6. Pressionar a tecla desligar para voltar ao modo de espera do terminal. 

 
 

ELIMINAR CHAMADA SELETIVAMENTE 

1. Pressionar a tecla ▲; o nome ou o número da última chamada recebida aparece no visor. 
2. Pesquisar a chamada desejada com ▲ e ▼. 

3. Pressionar a tecla e selecione a opção [APAGAR] com ▲ e ▼. 

4. Pressionar a tecla para eliminar esta chamada. 
 
 

ELIMINAR O HISTÓRICO COMPLETO DE CHAMADAS 

1. Pressionar a tecla ▲; o nome ou o número da última chamada recebida aparece no visor. 

2. Pressionar a tecla e selecione a opção [APAGAR TUDO] com ▲ e ▼. 

3. Pressionar a tecla duas vezes, para eliminar o histórico completo de chamadas. 
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INDICAÇÃO DE CORREIO DE VOZ ( ): 

Caso o operador tenha deixado uma mensagem de correio de voz para si, isto será exibido no visor com um envelope iluminado. Este símbolo desaparecerá assim que 
ouvir esta mensagem. 
 
ATENÇÃO: esta função está disponível apenas no sistema FSK e quando é suportada pelo operador. 
 
 

 
VÁRIOS TERMINAIS 
INTRODUÇÃO 

Pode conectar (registar) até 5 terminais sem fio à série PDX-1100. Com vários terminais registados, pode ligar para cada um gratuitamente dentro e fora da casa e 
encaminhar chamadas ou até fazer chamadas com três pessoas. 
Se o telefone foi entregue com um terminal, pode comprar terminais extras (*), que deve registar primeiro (consultar as instruções relevantes neste manual do 
utilizador). Se o telefone foi entregue com vários terminais, pode fazer chamadas internas e encaminhar chamadas diretamente. 
 
(*) Nota: Estes terminais devem ser compatíveis com 'GAP'. GAP significa que os terminais e as estações de base de outros tipos e/ou marcas são intercambiáveis. 
 

 

INTERCOMUNICADOR: 

1. Pressione a tecla . 
 

2. Uso de 2 terminais: 
Caso 2 terminais tenham sido registados no seu telefone, o outro terminal 
 tocará imediatamente. 
 
 
 

3. Pode fazer a chamada de intercomunicador assim que o terminal chamado 
atender. 

 

ENCAMINHAMENTO/CONFERÊNCIA 

1. Durante a chamada com a linha externa, pressione a tecla duas vezes. 
2. Uso de 2 terminais: 

Caso 2 terminais tenham sido registados no seu telefone, o outro terminal tocará 
imediatamente. 

 
 
 

3. Encaminhar uma chamada: 
Assim que atender a chamada do telefone para o qual estão a ligar, 
pressionar a tecla desligar; a linha externa está agora a ser 
encaminhada. 
 
 
 

REGISTO 

1. Pressionar a tecla  e selecionar a opção [REGISTO]. 

2. Pressionar a tecla e introduzir o código PIN (código de fábrica 0000 ou o seu código PIN próprio) e pressionar a tecla ➔ . 
3. O seu terminal procurará a estação de base correspondente. 

4. Pressionar e manter pressionada a tecla  na estação de base (por 15 segundos). 
5. Após alguns segundos, será emitido um som a partir do telefone/terminal e o terminal ficará registado. No lado direito do visor, o número interno deste 

terminal será exibido (1-6). 

 

 

CANCELAMENTO DO REGISTO DE TERMINAIS 

Dispositivos com defeito devem ser cancelados. 

1. Pressionar a tecla  e selecionar a opção [BS CONFIGURAÇÕES]. 

2. Pressionar a tecla  e introduza o código PIN (código de fábrica 0000 ou o seu próprio código PIN). 

3. Pressionar a tecla  e selecionar o terminal que deseja cancelar o registo. 

4. Pressionar a tecla ; o terminal selecionado está agora com o registo cancelado. 
5. Só pode cancelar o registo de outros terminais; não pode cancelar o registo do seu próprio terminal. 

 

Mais de 2 terminais em uso: 
Caso mais de 2 terminais tenham sido registados no seu telefone, 
precisa introduzir o número do terminal desejado (ou pressionar a 
tecla 9 para chamar todos os terminais). 

 

Mais de 2 terminais em uso: 
No caso de ter registado 2 terminais ao telefone, precisa introduzir 
o número do terminal desejado (ou pressionar a tecla 9 para 
chamar todos os terminais). 

 
Conferência: 
Assim que atender a chamada do telefone para o qual 
estão a ligar, pressionar a tecla * (asterisco) durante 2 
segundos; a linha externa fica em conferência. 
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CONFIGURAÇÕES DO TELEFONE 
INTRODUÇÃO 

1. Abrir o menu pressionando a tecla . 
2. Navegar pelo menu utilizando ▲ e ▼. 

3. Pressionar a tecla para abrir a opção desejada. 
4. Fazer uma escolha ou selecionar “ligado” ou “desligado” com as teclas ▲ e ▼. 

5. Finalmente, pressionar a tecla para salvar as configurações. 

 
ESTRUTURA DO MENU 

A estrutura do menu do telefone é a seguinte: 
CONFIGURAR TOQUE 
AGENDA TELEFÓNICA 
DEFINIÇÕES BS 

APAGAR HS 
TEMPO DE FLASH 
ALTERAR PIN 

DEFINIÇÕES HS 
ALARME 
CONFIGURAR TOQUE 

TOQUE INT. 
TOQUE EXT. 
VOLUME DO TOQUE 

CONFIGURAR TOM 
LÍNGUA 
RENOMEAR HS 
VISOR HS 
RESPOSTA AUTOMÁTICA 
DATA E HORA 

REGISTO 
PREDEFINIÇÃO 

 
 

SINAIS DE TOQUE 

Escolher a opção [CONFIGURAR TOQUE] para selecionar os tons de toque do telefone: 
• Pode definir melodias diferentes para chamadas internas e chamadas externas. 
• Pode escolher para [TOQUE INT.] e [TOQUE EXT.] entre 5 melodias diferentes. 
• Pode escolher para [VOLUME DO TOQUE] entre 5 níveis de volume e 'volume-desligado'. 
 
 

MELODIAS/TONS DO TELEFONE 

Pode ativar ou desativar os seguintes tons através da opção [CONFIGURAR TOM]: 
• [TOM DA TECLA]: os tons que soam quando se pressiona uma tecla. 
• [TOM DE BATERIA]: os tons que soam quando a bateria está fraca. 
• [FORA DE ALCANCE]: os tons que soam quando se está fora de alcance. 
 
 

RESPONDER AUTOMATICAMENTE: 

Quando a função [RESPOSTA AUTOMÁTICA] está ativada, pode atender chamadas apenas retirando o telefone da estação de base (ou carregador); não precisa de usar a 
tecla de atendimento.  
 
Atenção: Caso o telefone não esteja colocado na base ou no carregador, terá sempre de pressionar a tecla de atendimento para aceitar uma chamada. 
 
 

ALARME (FUNÇÂO DE ALARME) 

Pode definir o telefone para emitir um sinal de alarme durante 40 segundos num momento predefinido (ou pressionar qualquer tecla para desligar o sinal previamente). 
Selecionar LIGADO para ativar esta função e inserir a hora do alarme através do teclado (sistema de 24 horas). Após isso, pode ativar ou desativar a função de silenciar. O 
alarme não se repete automaticamente diariamente. 
 
 

EXIBIR NOME OU HORA NO TELEFONE 

Em modo de espera, pode exibir o nome ou a hora atual do telefone no visor, através da opção [VISOR HS]. 
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LÍNGUA 

Aqui pode definir a língua em que várias instruções são exibidas no visor. 
 
Instruções para reverter para a língua inglesa, caso tenha definido uma língua estrangeira acidentalmente: 

1. Pressionar a tecla 'desligar' 3 vezes. 

2. Pressionar a tecla ' ' uma vez. 
3. Pressionar a tecla '▼' três vezes. 

4. Pressionar a tecla ' ' uma vez. 
5. Pressione a tecla '▼' três vezes. 

6. Pressionar a tecla ' ' uma vez. 
7. Selecionar a língua inglesa com '▲' e '▼'. 

8. Pressionar a tecla ' ' uma vez. 
9. Pressionar a tecla 'desligar' para retornar ao modo de espera do telefone. 

 
 

NOME DO TELEFONE 

Pode nomear o telefone através da opção [RENOMEAR HS]. Use a tecla  para apagar o nome antigo e introduza o novo nome com um máximo de 10 caracteres 

através do teclado. Pressione a tecla  para guardar o nome. 
 
 

DURAÇÃO DO FLASH 

Um pulso de flash é uma interrupção muito breve na conexão telefônica. Pode definir o tempo de interrupção do pulso FLASH como [CURTO] (100 ms), [MÉDIO] (300 
ms) ou [LONGO] (600 ms). 100 ms é o tempo de interrupção padronizado, definido na fábrica.  
 
 

CÓDIGO PIN 

Pode alterar o código PIN, necessário para registar e cancelar o registo de um novo telefone, com a opção [ALTERAR PIN]. O código PIN de fábrica é 0000. Consulte o 
capítulo 'REPOR SISTEMA', caso tenha perdido ou esquecido o novo código PIN. 
 
 

DATA E HORA 

Em modo de espera, pode exibir a data no visor do telefone e, com a Identificação de Chamadas, a hora e a data da chamada são registadas. Pode escolher entre os 
formatos dia-mês-ano ou mês-dia-ano em [FORMATO DE DATA] e pode escolher entre o formato de 12 horas ou 24 horas em [FORMATO DE HORA]. Introduza a hora e a 
data nas respetivas opções [AJUSTAR HORA] e [AJUSTAR DATA]. 
 
 

DEFINIÇÕES DE FÁBRICA: 

Pode repor as definições para as condições originais de fábrica através da opção [PREDEFINIÇÃO]: 
Nome do telefone: telefone 
Língua do visor: Neerlandês 
Volume do toque: nível 3 
Melodia da chamada externa: melodia 1 
Melodia da chamada interna: melodia 2 
Volume do telefone: nível 3 
Mostrar telefone: ligado 
Bloqueio de teclas: desligado 
Alarme: desligado 
Resposta automática: desligada 
Formato da data: dia-mês-ano 
Formato da hora: 24 horas 
Tempo de flash: curto (100 ms) 
As memórias permanecem inalteradas com estas instruções de reset (reposição). 
 
 

NOTAS E AVISOS 
 

ALCANCE 

O alcance do telefone é até 300 metros em campo aberto e até 50 metros em ambientes fechados; o alcance depende das condições locais. Quando sair do alcance da 

estação de base, o símbolo de antena  começará a piscar e o texto [PROCURANDO] aparecerá no visor. Neste estado, não pode receber ou fazer chamadas. Caso o 
adaptador de alimentação da estação de base seja desligado da tomada, o telefone perderá contato com a estação de base, o visor exibirá [PROCURANDO] e o símbolo 
de antena começará a piscar. O telefone restabelecerá o contato com a estação de base dentro de alguns minutos após o adaptador de alimentação ser conectado 
novamente. 
 
 

FALHA DE ENERGIA 

Este telefone obtém a sua alimentação da corrente elétrica. Em caso de falha de energia, este telefone não pode ser utilizado. Portanto, é aconselhável manter um 
telefone com fio de reserva. 
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AUXILIARES AUDITIVOS 

Os utilizadores de aparelhos auditivos de geração mais antiga devem ter em conta um possível zumbido incómodo ao usar telefones DECT. 

 

INTERCEPÇÃO 

A interceção de um telefone numa linha DECT é praticamente impossível. Não só tem de estar ao alcance da linha de telefone DECT, como também requer equipamento 
caro. 

 

MANUTENÇÃO 

• Limpar o telefone apenas com um pano húmido; não utilizar detergentes químicos. 
• O adaptador e o cabo do telefone devem ser desligados antes da limpeza. 

 

EQUIPAMENTO MÉDICO 

É possível que os telefones DECT ativados interfiram com equipamento médico sensível. Quando o telefone é mantido nas proximidades do equipamento médico, 
podem ocorrer interferências. Não colocar um telefone DECT em cima ou perto de um dispositivo médico, mesmo quando estiver em modo de espera. 

 

CARREGAMENTO DO TELEFONE 

• O visor do auscultador está equipado com um medidor de capacidade da pilha recarregável: 
: o símbolo completo pisca quando as pilhas recarregáveis estão carregadas. Apenas a parte interna pisca quando as pilhas recarregáveis estão a carregar. 

 : a indicação de que as pilhas recarregáveis devem ser carregadas pisca quando as pilhas recarregáveis estão fracas. 
 
• Recomendamos colocar o telefone todas as noites na estação de base (ou carregador), para um uso ótimo. Isto não tem um efeito adverso nas pilhas recarregáveis. 
• As pilhas recarregáveis ou packs de pilhas recarregáveis não devem ser expostos a fogo ou calor extremo. 
• Nunca corte ou abra pilhas recarregáveis ou packs de pilhas recarregáveis. O conteúdo é químico e venenoso. 

  

 

POSSÍVEIS PROBLEMAS E SOLUÇÕES 
 

PROBLEMAS COM CHAMADAS RECEBIDAS 

• Nenhuma notificação de chamadas recebidas: 
O toque está desativado; Terá de ativar o toque. 

• Está continuamente ocupado: 
Verificar se um segundo telefone registado na estação de base está a usar a linha. 
Ligar outro telefone à sua conexão telefônica e usar esse telefone para verificar se a avaria tem origem na sua conexão ou é devido ao operador. 

 

PROBLEMAS DURANTE AS CHAMADAS 

• Notificações sonoras durante uma chamada interna: 
Recebe uma chamada externa durante uma chamada interna; terminar esta chamada, esperar até o telefone tocar normalmente e atender a 
chamada externa. 

• Ruídos e outras distorções: 
Está a sair do alcance da estação base; reduzir a distância. 
Existem outros dispositivos elétricos nas proximidades que interferem com as ondas de rádio do seu telefone DECT; experimentar outra 
localização. 
 
 

PROBLEMAS COM IDENTIFICAÇÃO DE CHAMADAS 

• Não recebe informações do Nome ou identificação de chamadas no visor do telefone. 
Verificar se o seu operador transmite esses sinais (deverá ter de subscrever este serviço com alguns operadores). 

 

• Recebe os números no visor do telefone, mas não o nome: 
A operadora não encaminha nomes; consultar a sua operadora sobre este serviço. 
O nome não foi programado na memória do seu telefone. Realizar a programação.  
O nome foi programado na memória, mas o número de telefone associado foi programado sem o código de área; programe o número incluindo 
o código de área. 
 
 

OUTROS 

• O visor permanece em branco 
As pilhas recarregáveis estão vazias. Colocar o telefone na estação de base (ou carregador) para carregar as pilhas recarregáveis e deixe carregar 
pelo menos 15 horas ininterruptas. 
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• O telefone não liga 
A voltagem das pilhas recarregáveis está muito baixa; colocar o telefone na estação de base (ou no carregador) e carregar as pilhas 
recarregáveis por 15 horas. 
As pilhas recarregáveis não foram inseridas; verifique. 

 
• As pilhas recarregáveis ficam fracas muito rapidamente 

Verifique os contatos de carga da estação de base (ou do carregador) e do telefone, e limpe-os se necessário. 
As pilhas recarregáveis devem ser substituídas; substitua-as. 
 

 
O telefone não tem contato com a estação de base: 

Encontra-se muito longe da estação de base; Reduzir a distância. 
A estação de base foi desligada (adaptador da tomada); corrigir a situação. 
O telefone não está registado na estação base; registe-o (novamente). 

 
Caso a avaria não tenha sido resolvida com as soluções mencionadas anteriormente: 
Remover as pilhas recarregáveis do telefone, desligar o adaptador de alimentação e o conector do telefone das tomadas; volte a conectar tudo novamente após alguns 
minutos. 
 
 
 

REPOR SISTEMA (EM CASO DE ESQUECIMENTO DO CÓDIGO PIN) 
 
Se perdeu ou esqueceu o novo código PIN ou se o telefone não responde mais, pode repor completamente o telefone. Pode usar o código PIN 0000 para fazer o reset. 
Tenha em atenção que deve cancelar o registo do(s) telefone(s) e registar novamente. 

1. Desligar o adaptador da tomada. 

2. Pressionar a tecla  na estação de base E MANTER ESSA TECLA PRESSIONADA. 

3. Ligar de novo o adaptador na tomada (manter a tecla  pressionada). 

4. Libertar a tecla  APÓS 30 SEGUNDOS; o telefone foi reiniciado. 
5. Registar o(s) telefone(s) de novo, como explicado no capítulo “Telefones Múltiplos”. 

 
 
 

ESPECIFICAÇÕES 
 
Protocolo: DECT / GAP, 5 auscultadores 
Faixa de Frequência: 1880-1900 MHz 
Potência Máxima: < 24 dBm 
Histórico de Chamadas: DTMF & FSK, reconhecimento automático, 10 memórias 
FLASH: 100/300/600 ms, ajustável 
Agenda Telefónica: 50 memórias 
Fonte de Alimentação da Estação de Base: 

através de adaptador 
Entrada: 100 - 240 VAC 50 Hz  
Saída: 6 VDC, 450 mA  

Fonte de Alimentação do telefone:  
através de 2 pilhas recarregáveis 
Voltagem: 1.2 V 
Capacidade: 300 mAh 
Material: NiMH 
Formato: AAA ou HR03 

Fonte de Alimentação do Carregador: 
através de adaptador 
Entrada: 100 - 240 VAC 50 Hz 
Saída: 6 VDC, 450 mA 

Alcance: 50 m em ambientes fechados / 300 m em exteriores 
Tempo de Operação: 

Modo de espera: > 100 horas 
Uso: > 10 horas 

Temperatura de Operação: 0 °C a 40 °C 
Temperatura de Armazenamento: -20 °C a 60 °C 
Fator de Carga: 12.5 
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VISOR 
 
Os seguintes símbolos podem iluminar-se no visor: 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Ilumina-se continuamente: 
o telefone está colocado na 
estação de base;  
          Pisca: o telefone está fora 
do alcance da estação de base
  

Pisca durante a conexão de 
uma chamada interna;  
          Ilumina-se continuamente 
durante uma chamada interna.
  

Pisca quando recebe uma 
chamada externa; 
Ilumina-se continuamente 
durante uma chamada externa.
  

Ilumina-se continuamente 
quando a função de alarme foi 
ativada; 
        Pisca quando o alarme é 
desligado.   

Recebeu uma mensagem de 
correio de voz (disponível apenas 
na rede FSK).  

O teclado está bloqueado.
  

O toque está desativado.
  

Indica o estado da bateria
  

◀ ou ▶ 
Ilumina-se quando o número à esquerda 
ou à direita é maior do que o que pode ser 
exibido no visor.  

Ilumina-se quando pode mostrar mais 
números ou funções no visor com as teclas 
▲ e ▼.  

Os símbolos a seguir apresentados estão 

conectados com:  
 

 Ilumina-se quando pode abrir o menu 

com a tecla . 
 

 Ao pressionar a tecla , 
confirma a entrada ou escolha.  

Os símbolos a seguir apresentados estão 
conectados com :  
 

Ilumina-se quando pode fazer uma 
chamada interna com a tecla . 
 

Ao pressionar a tecla , voltará um 
passo atrás no menu.  
 

Quando este ícone se iluminar, pode 
apagar a entrada com a tecla . Se este 
ícone se iluminar durante uma chamada 
telefónica, pode desativar o microfone 
com a tecla . 


